KODI GLOBAL I SJELLJES PER MBLEDHJEN DHE PERDORIMIN E INFORMACIONEVE RRETH DHUNES
SEKSUALE SISTEMATIKE DHE TE NDERLIDHUR ME KONFLIKTIN
13 prill 2022

Parathénie

Ky éshté njé Kod vullnetar i Sjelljes qé pérmbledh standardet minimale ekzistuese pér mbledhjen dhe
pérdorimin e sigurté, efektiv dhe etik té informacioneve té viktimés ose té mbijetuarit/es ("té
mbijetuarit/es")' né lidhje me dhunén seksuale sistematike dhe té ndérlidhur me konfliktin
("DhSSK").2 Ky Kod u drejtohet atyre gqé dokumentojné, hetojné, raportojné, hulumtojné,
monitorojné dhe qé né ményra té tjera mbledhin (“mbledhja”) dhe pérdorin informacion té tillé.

Ky Kod éshté i rrénjosur né té drejtén ndérkombétare, duke pérfshiré té drejtat themelore té njeriut
té té mbijetuarve/ave, si¢ jané e drejta pér dinjitet, privatési, shéndet, siguri, gasje né drejtési, né té
vértetén dhe né mjete efektive juridike. Si i tillé, Kodi pasqyron standardet thelbésore universale dhe
té panegociueshme, té cilat duhet té zbatohen nga té gjithé aktorét né té gjitha kontekstet pér té
ruajtur njé qasje té pérgendruar né té mbijetuarit/at. Kodi pérfshiné standarde gé zbatohen si pér
individét ashtu edhe pér organizatat, té cilat duhet t'i integrojné kéto standarde né sistemet,
politikat, procedurat, kontratat dhe praktikat e tyre.

'Konceptet kryesore té pérkufizuara pér géllimet e Kodit

"Té mbijetuarit/at" dhe/ose "viktimat": Kodi pérdor termin "i/e mbijetuar" pasi mé sé shpeshti konsiderohet
fugizues. Termat "viktimé&" dhe "i/e mbijetuar" mund té kené kuptime té ndryshme né mjedise dhe gjuhé té
ndryshme, dhe personat gé kané pérjetuar dhuné mund té preferojné njérin term né vend té tjetrit, ose
mund té mos preferojné asnjérin. Zgjedhjet e té mbijetuarve/ave né lidhje me identitetin e tyre duhet té
respektohen dhe té pasqyrohen nga njerézit pérreth tyre. Eshté gjithashtu e réndésishme té pranohet fakti se
disa viktima nuk i mbijetojné dhunés. Derisa Kodi fokusohet né punén me té mbijetuarit/at, aspekte té Kodit
zbatohen edhe pér mbrojtjen e privatésisé dhe té drejtave té viktimave gé nuk kané mbijetuar.

? Dhuna seksuale sistematike dhe e ndérlidhur me konfliktin (DhSSK): Ky éshté njé pérkufizim i gjeré. DhSSK
pérfshin pérdhunimin, skllavériné seksuale, prostitucionin e detyruar, shtatzéniné e detyruar, abortin e
detyruar, sterilizimin e detyruar, martesén e detyruar, trafikimin e personave me géllim té dhunés seksuale
dhe/ose shfrytézimit seksual, dhe ¢do formé tjetér té dhunés seksuale té seriozitetit té ngjashém té kryer
ndaj ¢do personi, kur kjo sjellje lidhet drejtpérdrejt ose térthorazi me njé konflikt té armatosur. Ajo pérfshin
gjithashtu akte té tilla edhe gjaté kohés sé pages ose né fazat e tranzicionit, kur ato jané pjesé e dhunés
sistematike, shtypése, té strukturuar ose politike, dhe kur njé dhuné e tillé pérdoret pér té terrorizuar ose
shkatérruar komunitete. DhSSK pérfshin, por nuk kufizohet vetém né dhunén seksuale, qé pérbén krim
ndérkombétar té gjenocidit, krim kundér njerézimit ose krime té luftés.
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Ky Kod nuk éshté licencé ose nxitje pér té mbledhur dhe pérdorur informacion mbi DhSSK. Ai nuk
pérmbledhé dhe nuk zévendéson udhézimet teknike té réndésishme né sektoré té ndryshém. Kodi
nuk éshté njé rrugé e shkurtér pér t'u béré apo pér té mbetur kompetent né kété puné, e cila duhet
té kryhet me pérgjegjési dhe né njé ményré té pérgendruar te i/e mbijetuari/a.

Kodi éshté formuluar né formén kolektive "ne" pér té theksuar angazhimin toné vullnetar pér té
punuar sé bashku né ndértimin dhe ruajtjen e praktikave mé té sigurta dhe mé efektive té
pérgendruara te té mbijetuarit/at. "Ne" pérfagéson parimin e réndésishém "asgjé qé ka té bé&j me
ne, pa ne, nuk éshté pér ne", si dhe punén bashké me té mbijetuarit/at, shumé prej té ciléve/ave
jané gjithashtu dokumentues/e, aktivisté/e, avokaté/e, punonjés/e shéndetésoré/e, késhilltaré/e,
etj., pér té promovuar té drejtat dhe zgjedhjet e tyre. Kodi éshté hartuar pérmes njé procesi té gjeré
konsultativ global, duke i pérfshiré té mbijetuarit/at né ¢do fazé. “Ne” u referohet individéve,
ekipeve, paléve té interesuara dhe organizatave né dhe pértej konteksteve té ndryshme, duke
pérfshiré geverité, organizatat ndérgeveritare, shogériné civile dhe financuesit. "Ne" rrallé punojmé
té vetém dhe standardet e pérbashkéta népér sektoré mund t'u mundésojné individéve, ekipeve dhe
organizatave té punojné sé bashku né ményré té pérgjegjshme.

Ky Kod i Sjelljes zbatohet:

® pér mbledhjen e informacionit né ményré té drejtpérdrejté, té térthorté, personalisht ose né
distancé, nga dhe pér té mbijetuarit/at né ¢farédo forme (duke pérfshiré até digjitale, me shkrim,
me gojé, audio-vizuale, fotografike) dhe transportimin, transferimin, ruajtjen, pérdorimin, ndarjen
ose publikimin e mépastajmé té tij,

e né lidhje me DhSSK (té pércaktuar né ményré té gjeré dhe gjithépérfshirése),

e pér cdo géllim gé pérfshin ndarjen ose publikimin e njé informacioni té tillé, por duke pérjashtuar
mbledhjen e informacionit pér géllimin e pérkujdesjes sé menjéhershme ose mbéshtetjes sé té
mbijetuarve/ave.

Prandaj, duhet té zbatohet, pér shembull, nga hetuesit, dokumentuesit, monitoruesit dhe aktivistét e
té drejtave té njeriut, pérfshiré hetuesit e burimeve té hapura; hetuesit penalé; zyrtarét dhe eksperté
té tjeré gé mbledhin, kérkojné ose marrin informacione pér DhSSK, pérfshiré zyrtarét e imigracionit
dhe azilit si dhe ekspertét mjeko-ligjoré; gazetarét; studiuesit; pérkthyesit; dhe organizatat
mbéshtetése me bazé né komunitet, grupet e té mbijetuarve/ave dhe punonjésit humanitaré qé
mbledhin dhe shpérndajné ose publikojné informacione té tilla (pérveg pér géllime té pérkujdesjes
dhe mbéshtetjes sé menjéhershme). Ai duhet té zbatohet gjithashtu nga ata gé emérojng,
menaxhojné, financojné dhe mbéshtesin ose lehtésojné né ndonjé formé mbledhjen dhe pérdorimin
e njé informacioni té tillé, pérfshiré politikébérésit. Kjo nuk éshté njé listé e ploté.

Fokusi aktual i Kodit né DhSSK buron nga origjina e nismés pér té identifikuar dhe nxjerré né pah
standardet e DhSSK-sé dhe disa faktoré specifiké pér dhunén seksuale, si¢ jané géndrimi shogéror
dhe stigma qgé i démtojné edhe mé shumé té mbijetuarit/at. Megjithaté, shumé nga standardet né
Kod zbatohen njélloj pér mbledhjen dhe pérdorimin e informacionit nga ose pér té mbijetuarit/at e
krimeve té tjera dhe shkeljeve té té drejtave té njeriut.
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Shprehja “i/e mbijetuar" pérfshin té mbijetuarit/at e té gjitha moshave, pérfshiré té rriturit dhe
fémijét (personat nén 18 vje¢®), dhe té gjitha gjinité dhe identitetet.* DhSSK ka ndikim joproporcional
mbi graté dhe vajzat (qé ndodhen brenda njé térésie mé té gjeré té dhunés gé buron nga pabarazité
sistematike gjinore dhe té tjera), gjé gé rezulton né pasoja té shumta té démshme né jetén e tyre dhe
ndikon né punén toné. Ne duhet t& marrim gjithashtu parasysh né punén toné edhe gamén e gjéré
té mbijetuarve té tjeré, sic jané personat me aftési té kufizuara, personat nga komunitetet LGBTQl+,’
burrat dhe djemté, si dhe mbivendosjet né kéto identitete.

Kodi thekson nevojén pér té njohur individualitetin e té mbijetuarve/ave dhe pér té shmangur bérjen
e supozimeve bazuar né grupet té cilave ata/ato u pérkasin apo né ndonjé aspekt té vetém té
identitetit té tyre.® Pér shembull, "fémijét" nuk jané njé grup homogjen dhe pérfshijné persona qé
jané shumé té ndryshém pér nga mosha, pjekuria, géndrueshméria, arsimimi, gjinia, identitetet dhe
situatat e tjera. Pérshtatja e qasjes soné ndaj pikave té forta, nevojave dhe realiteteve individuale té
té mbijetuarve/ave mundéson mbledhjen dhe pérdorimin e informacionit né ményré mé efektive
dhe mé té pérgendruar né té mbijetuarit/at.

Pérgatitja éshté thelbésore. Ne duhet té shmangim né ményré aktive mbledhjen dhe pérdorimin e
paplanifikuar té informacionit, vecanérisht nése nuk i kemi sistemet, politikat, procedurat, vlerésimet
e rrezikut dhe planet e nevojshme. Gjithashtune duhet té adresojmé mbéshtetjen toné té tepruar te
informacioni nga té mbijetuarit/at. Nése té gjithé vendosim se kemi nevojé pér informacione nga té
mbijetuarit/at, ne krijojmé kérkesa dhe presione té shumta mbi té mbijetuarit/at dhe rrisim rreziget
e ekspozimit dhe ritraumatizimit. Sa heré qé mundemi, duhet té kérkojmé informacion pér DhSSK

3 Sic pércaktohet né Konventén e OKB-sé pér té Drejtat e Fémijés té vitit 1989.

* Gjinia: Né kété Kod, “gjinia” i referohet pérkufizimit sipas nenit 7(3) té Statutit t& Romés té Gjykatés Penale
Ndérkombétare: dy sekset, mashkull dhe femér, brenda kontekstit té shoqérisé. Ky pérkufizim pranon
konstruktin shogéror té gjinisé dhe rolet, sjelljet, aktivitetet dhe karakteristikat gé u atribuohen grave dhe
burrave, si dhe vajzave dhe djemve. Narrativat e démshme gjinore ndikojné né ményré disproporcionale te
graté dhe vajzat. Megjithaté, narrativat e démshme gjinore ndikojné gjithashtu, pér shembull, edhe te
personat gé jané jobinaré ose jokonform me normat gjinore; personat me orientime seksuale, identitete
gjinore, shprehje té gjinisé, karakteristika té ndryshme té seksit, si dhe te burrat e djemté.

> Ndonése akronimi LGBTQI+ (lesbike, homoseksual, biseksual, transgjinor, queer dhe/ose né& dyshim,
interseksual dhe persona té tjeré gé kané identitet gjinor ose orientim seksual jo-normativ) pérfshin njé gamé
té gjeré individésh, ai nuk éshté shterues, dhe as nuk éshté njé akronim standard i pranuar né ményré
universale.

® Njerézit jané genie komplekse dhe dinamike, me karakteristika, atribute ose identitete t& shumta, qé

mbivendosen dhe gé ndryshojné. Ata shpesh pérballen me mé shumé se njé formé té diskriminimit, ndikohen
nga faktoré té gjendjes si¢ jané konflikti, zhvendosja, varféria, pandemité dhe sémundjet, dhe si pasojé ose
pér arsye tjera pérballen me rrezige sigurie, shéndetésore, ligijore dhe té tjera. Kuptimi i kétyre faktoréve
mund té na ndihmojé té kuptojmé mé miré té mbijetuarin/en, shkeljet qé kané pérjetuar, rreziget, sfidat dhe
barrierat me té cilat pérballen, té drejtat dhe déshirat e tyre, si dhe nevojat e tyre pér mbéshtetje, dhe té na
ndihmojé té pérshtatim si¢c duhet planet dhe gasjet tona.
Kéto karakteristika, atribute dhe identitete, sidhe format e diskriminimit qé lidhen me to me té cilat mund té
pérballen té mbijetuarit/at pérfshijné: moshén (pérfshiré nivelin e pjekurisé, kapacitetet zhvillimore); seksin
dhe gjininé (pérfshiré identitetin dhe shprehjen gjinore (pérfshiré até transgjinor, jobinar dhe jokonformues
gjinor), orientimin seksual, karakteristikat seksuale (pérfshiré personat interseks)); racén; fené; origjinén
kombétare; prejardhjen shogérore; pérkatésiné etnike (pérfshiré grupet indigjene, kulturén dhe traditat);
aftésiné e kufizuar; gjendjen apo statusin familjar; statusin e lindjes; klasén shogérore, kastén ose statusin
socio-ekonomik; gjendjen ose statusin shéndetésor; shtetésiné; statusin e refugjatit, emigrantit ose status
tjetér té banimit; arsimimin dhe nivelin e shkrim-leximit; statusin ligjor; dhe bindjet, opinionet apo
pérkatésité politike. Kjo nuk éshté njé listé shteruese. Té mbijetuarit/at shpesh pérballen me forma té
shumeéfishta dhe té ndérlikuara té diskriminimit. Kur forma té shumta té diskriminimit dhe pabarazive
mbivendosen, ato referohen si "faktoré ndérseksionalé".
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nga burime té tjera pérvec té mbijetuarve/ave (si p.sh. déshmitarét gé kané paré faktet dhe raportet
e ekspertéve) pér té ulur presionin mbi té mbijetuarit/at.

Kodi pasqyron se nése béhet si¢ duhet, ata gé mbledhin dhe pérdorin informacion pér DhSSK mund
té shmangin zgjedhjen e gabuar midis té genit té pérgendruar né té mbijetuarit/at ose té genit

efektiv.

Té gjitha parimet dhe zotimet e Kodit jané té ndérlidhura, pérforcojné njéra-tjetrén dhe jané té
réndésishme. Radhitja numerike nuk nénkupton pérparési ose réndési.
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PARIMET GJITHEPERFSHIRESE
Kéto jané parime gjithépérfshirése qé zbatohen né té gjitha fazat e pérgatitjes dhe zbatimit. Ato
duhet té integrohen brenda ¢do parimi té Kodit.

PARIMI 1: KUPTONI TE MBIJETUARIT/AT S| INDIVIDE

1.1 Pérshtatuni me individualitetin e té mbijetuarit/es: Ne respektojmé faktin gé ¢do i/e mbijetuar
éshté unik/e. Ne do té pérshtasim qasjen toné sipas identiteteve, karakteristikave, grupeve dhe
konteksteve specifike té tyre, sic jané mosha, gjinia, aftésité zhvillimore, géndrueshméria,
marrédhéniet dhe lidhjet e tyre me té tjerét, gjendja socio-ekonomike dhe politike, si dhe
diskriminimi me té cilin pérballen. Ne e njohim faktin se kéto elemente ndryshojné me kalimin e
kohés dhe sipas kontekstit, dhe se gasja joné mund té keté nevojé té ndryshohet né pérputhje me
rrethanat.

1.2 Kundér supozimet: Ne nuk do b&jmé supozime ose pérgjithésime pér té mbijetuarit/at ose
pérvojat e tyre, si pér shembull se si 'duhet’ té sillen ose té reagojné, pér cenueshmériné e tyre,
traumén, géndrueshméring, gjininé, aftésité e kufizuara, kapacitetin, pjekuringé, besueshméring,
nevojat ose shgetésimet e tyre.

1.3 Pyesni té mbijetuarin/en: Pas punés fillestare pérgatitore, ne do té pyesim té mbijetuarin/en,
pérfshiré edhe fémijét e mbijetuar, pér até cfaré duan, prioritetet, shgetésimet, rreziget dhe situatén
aktuale. Ne do t'i respektojmé dhe do t'i pasqyrojmé kéto pér aq sa éshté e mundur brenda
mandateve dhe burimeve tona.

1.4 Jepni pérparési sigurisé sé té mbijetuarve/ave: Ne vazhdimisht do t'i japim pérparési sigurisg,
mirégenies dhe dinjitetit té té mbijetuarit/es pérpara objektivave tona. Ne do té punojmé pér té
kuptuar rreziget dhe pasojat, gé mund té lindin pér té mbijetuarit/at dhe pér personat rreth tyre si
rezultat i ¢do kontakti me ne. Rrezige té tilla mund té pérfshijné riviktimizimin, veprimet
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hakmarrése, stigmatizimin, rreziqet fizike, online, rreziget pér siguriné e informacionit dhe
komunikimit dhe rreziget ligjore.

1.5 Identifikoni rreziget e shtuara: Ne do té marrim masa paraprake shtesé dhe specifike té kujdesit
kur ka rrezik té shtuar pér dém té métejshém. Ne e kuptojmé qgé ¢do individ mund té pérballet me
rrezige té shtuara, té cilat mund té ndryshojné me kalimin e kohés dhe sipas kontekstit. Rrezige té
shtuara mund té keté pér t& mbijetuarit/at fémijé, pérfshiré fémijét e lindur nga lufta dhe fémijét e
pashoqéruar, personat nga komunitetet LGBTQI+, personat me aftési té kufizuara ose me
shkrim-lexim té kufizuar, personat nga grupet indigjene ose té margjinalizuara, si dhe pér té tjeré.®
1.6 Mbéshtetni gasjen né drejtési: Ne do té mbéshtesim té drejtén e té mbijetuarit/es pér té
ushtruar té drejtat e tij/saj (ose jo), si¢ jané e drejta né mjete juridike efektive, pér té vértetén, pér
gasjen né 'drejtési' (sipas pérkufizimit té dhéné nga veté i/e mbijetuari/a) dhe reparacionet
transformuese. Ne nuk do té ndikojmé negativisht né prioritetet e té mbijetuarit/es, aftésiné pér té
avancuar ose kérkuar té drejtat e veta, apo né zgjedhjen pér té marré pjesé (ose jo) né proceset e
llogaridhénies. Edhe pse té dhénat ose raportet e intervistave mund jené té dobishme pér té
mbijetuarit/at né proceset e mévonshme, ne do té zbusim rrezikun gé metodologjia dhe té dhénat e
intervistave té méparshme té mund té pérdoren pér té argumentuar se rréfimi i té mbijetuarit/es
éshté jokonsistent ose gé mbi té éshté ushtruar ndikim i papérshtatshém.

1.7 Respektoni vet-identitetin: Ne do té respektojmé dhe reflektojmé zgjedhjen dhe shprehjen e
identitetit té njé té mbijetuari/e (si¢c éshté gjinia, péremrat, aftésité e kufizuara dhe karakteristika té
tjera) dhe do té shmangim etiketimet ose karakterizimet qé ofendojné, sensacionalizojng,
margjinalizojné, stigmatizojné, véné né rrezik ose gé ndryshe jané té démshme.

1.8 lJini gjithépérfshirés dhe mos béni diskriminim: Ne nuk do té pérfshihemi dhe nuk do té
tolerojmé asnjé formé té diskriminimit®, pérfshiré até nga ata qé mbéshtesin punén toné. Ne do té
pérpigemi té pérfshijmé dhe té krijojmé kushte té arsyeshme’ pér ata qé shpesh pérjashtohen ose
heshten pér shkak té persekutimit, margjinalizimit, supozimit se nuk kané aftési pér té vepruar ose
kapacitet, ose gé anashkalohen si viktima.

PARIMI 2: RESPEKTONI KONTROLLIN DHE AUTONOMINE E TE MBUJETUARIT/ES

2.1 Shmangni kontaktin e papritur me té mbijetuarit/at: Sa heré gé éshté e mundur, ne do té
punojmé pérmes pikave ekzistuese dhe té verifikuara té qasjes ose referimit, ose do té krijojmé rrugé
té sigurta né ményré gé njé i/e mbijetuar té vendosé veté nése do té na afrohet neve ose té vé
kontakt me ne. Ne e kuptojmé se kur u afrohemi té mbijetuarve/ave, gofté veté apo pérmes dikujt
tjetér (né vend qé té krijojmé ményra té sigurta gé njé i/e mbijetuar té vendos té vijé tek ne), mund
té rrisé rreziget e démit dhe t'u béjé presion té mbijetuarve/ave pér té bashképunuar, duke zvogéluar
késhtu mundésiné pér njé zgjedhje vérteté té liré.

2.2 Respektoni zgjedhjet e té mbijetuarit/es: Ne respektojmé zgjedhjet individuale té njé té
mbijetuari/e si bazé themelore pér té gjitha aspektet dhe fazat e ndérveprimit toné. Ne do té
sigurojmé gé njé i/e mbijetuar té keté informacion té plotég, té garté dhe té singerté rreth angazhimit
dhe qéllimit toné, metodologjisé soné, si dhe opsioneve, té drejtave dhe rrezigeve té tyre, duke
pérfshiré konfidencialitetin dhe mosidentifikimin, pérdorimin, ndarjen ose publikimin e informacionit
té tyre. Ne do ta ofrojmé kété informacion né njé format té kuptueshém dhe té gasshém pér té
mbijetuarin/en, né ményré qé ata/ato té marrin vendime té informuara nése do té angazhohen me
ne apo jo, dhe me ¢faré kushtesh. Ne do té jemi té qarté me té mbijetuarit/at se ata/ato mund té
pauzojné ose té pérfundojné ¢do ndérveprim me ne, dhe té vendosin té mos pérgjigien né ¢farédo
pyetje té vecanté. Ne do té respektojmé vendimin e njé té mbijetuari/e pér t& mos marré pjesé ose
pér té mos vazhduar.

” Akomodim i arsyeshém do té thoté "modifikime dhe pérshtatje t& nevojshme dhe té pérshtatshme qé nuk
vendosin ndonjé barré joproporcionale ose té papérshtatshme, kur éshté e nevojshme né njé rast té caktuar,
pér té siguruar qé personat me aftési té kufizuar té gézojné ose té ushtrojné né ményré té barabarté me té
tjerét, té gjitha té drejtat dhe lirité themelore té njeriut" (Neni 2, Konventa pér té Drejtat e Personave me
Aftési té Kufizuara, 2006).
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2.3 Kontrolli i t&€ mbijetuarve/ave mbi informacionet e tyre: Ne do té respektojmé dhe mbéshtesim
té drejtén e njé té mbijetuari/e né privatési, té cilén ne e kuptojmé se pérfshiné kontrollin dhe
autonominé mbi historiné e tyre personale, identitetin dhe imazhin. Ne do té mbrojmé ¢do
informacion ose té dhéné personale té té mbijetuarit/es (pavarésisht formés sé tyre) si konfidenciale.
Nuk do té pérdorim ose ndajmé até informacion pa pélgimin e tyre té informuar dhe té shprehur
qarté.

2.4 Vendimmarrje e mbéshtetur: Aty ku mund té keté kufizime né mundésiné toné pér té pércaktuar
zgjedhjen e njé té mbijetuari/e, pér shembull pér shkak té aftésive té kufizuara intelektuale ose
kognitive apo véshtirésive né komunikim, ne do béjmé akomodim té arsyeshém’ pér té mbéshtetur
autonominé e njé té mbijetuari/e dhe pjesémarrjen né proceset vendimmarrése té cilat bazohen né
vullnetin dhe preferencat e tyre.

2.5 Procesi i vendimmarrjes me fémijét: Ne do té mbéshtesim té drejtén e fémijés pér té marré
pjesé né proceset e vendimmarrjes. Ne do té béjmé njé vlerésim profesional té aftésisé sé fémijés
pér té marré pjesé (duke marré parasysh moshén, pjekuriné, kapacitetet né zhvillim, traumén dhe
pérvojén, gjininé dhe mjedisin/situatén e tyre), do té ndjekim katér parimet udhézuese né Konventén
e OKB-sé pér té Drejtat e Fémijés® dhe té kuptojmé se ¢faré mund té kérkohet me ligj pér sa i pérket
rolit té kujdestaréve.

2.6 Ulni presionet: Ne do té zbusim né ményré proaktive faktorét gé mund té béjné presion ndaj té
mbijetuarve/ave pér té ndaré informacionet. Faktoré té tillé pérfshijné pabarazi reale ose té
perceptuara né pushtet, status, gjini ose moshé, dhe etiketé shoqérore, politizim ose ndikim nga
familja dhe komuniteti (duke pranuar gjithashtu se shqetésimet pér komunitetin e tyre mund té jené
motivues pozitivé pér té mbijetuarit/at). Ne nuk do té pérdorim asnjé autoritet ligjor &€ mund té
kemi pér té detyruar té mbijetuarit/at pasi kjo mund t'i démtojé ata/ato si dhe proceset dhe
rezultatet e drejtésisé.

2.7 Mos ofroni pérfitime né kémbim té informacionit: Ne nuk do té kushtézojmé apo premtojmé
(drejtpérdrejt ose né ményré té nénkuptuar) gasje né ndihmé, asistencé, mbrojtje ose pérfitime tjera
né kémbim té pranimit té sé njé mbijetuari/e pér té na dhéné informacione. Megjithatg, ne do té
pérpigemi té hegim ¢do kosto financiare ose tjetér pér njé té mbijetuar gé na ndihmon. Ne nuk do té
stimulojmé ose komercializojmé ndihmén e atyre gé jané pérreth té mbijetuarit/es, pér té béré
presion ose pér té kérkuar gé njé i/e mbijetuar té flasé me ne.

2.8 Siguroni pritshméri realiste: Ne do t’'u japim té mbijetuarve/ave informacione té singerta dhe
realiste lidhur me ményrat se si do té pérdoren informacionet e tyre, si dhe rezultatet e synuara
(duke pérfshiré ¢do faktor té jashtém gé mund té ndikojé né ato rezultate). Ne do té diskutojmé me

8

Katér parimet udhézuese sic pércaktohen né Konventén e OKB-sé pér té Drejtat e Fémijés:

® Mosdiskriminimi (Neni 2): “Ne do té sigurojmé qé fémijét té mos i nénshtrohen asnjé forme té
diskriminimit gjaté punés soné. Ne do té punojmé me fémijét pa dallim té prindérve ose kujdestarit/es
ligjor/e té fémijés, racés, ngjyrés, gjinisé, gjuhés, fesé, opinionit politik ose té tjera, prejardhjes kombétare,
etnike ose shogérore, varférisé, aftésisé sé kufizuar, lindjes ose ndonjé statusi tjetér.”

® Interesi mé i miré i fémijés (Neni 3): “Ne do té sigurojmé gé interesi mé i miré i fémijés té jeté konsiderata
kryesore né té gjitha veprimet dhe vendimet gé kané té béjné me fémijét.” Kjo kérkon njé gasje né dy hapa
pér té balancuar interesin mé té miré té fémijés me konsiderata té tjera.

o E drejta pér jeté, mbijetesé dhe zhvillim (Neni 6): “Ne do té sigurojmé gé angazhimi yné me fémijét té& mos
cenojé té drejtén e fémijés pér t'u zhvilluar né ményré optimale: fizikisht, mendérisht, shpirtérisht,
moralisht dhe né aspektin shogéror. Ne do té béjmé vlerésimet e duhura té rrezikut dhe té gjitha pérpjekjet
pér té zbutur g¢do rrezik pér jetén, mbijetesén dhe zhvillimin e fémijés, pérfshiré ofrimin e pérgjigjes dhe
mbéshtetjes sé duhur.”

o E drejta pér té shprehur piképamjet dhe gqé ato té merren né konsideraté (Neni 12): “Ne e pranojmé qé
njé fémijé gé éshté né gjendje té formojé piképamjet e veta ka té drejté t'i shprehé ato lirshém né té gjitha
céshtjet gé kané té béjné me té. Ne do té pérpigemi ta béjmé procesin sa mé pjesémarrés dhe t'u japim
peshén e duhur piképamjeve té fémijés né pérputhje me moshén dhe pjekuriné e tij/saj. Ne po ashtu e
pranojmé se e drejta e fémijés pér pjesémarrje pérfshin edhe té drejtén pér té marré informacione dhe
késhilla né njé ményré qé éshté e ndjeshme ndaj fémijéve dhe qé njeh kapacitetet e zhvillimit té tij ose saj.”
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té mbijetuarit/at se cilat jané pritshmérité e tyre dhe do t'i mbéshtesim ata/ato gé té marrin vendime
bazuar né pritshméri realiste.

2.9 Béjini té qarta kufizimet: Ne do té jemi té qarté dhe té singerté me té mbijetuarit/at mbi até se
¢faré mund té béjmé dhe ¢faré nuk mund té béjmeé, ¢faré mund té mbrojmé dhe ¢faré nuk mundemi,
si dhe ku jané kufizimet tona dhe kufijté toné profesionalé. Nése nuk jemi né gjendje té pérshtatim
gasjen toné pér té pérmbushur déshirat e té mbijetuarit/es, ne do t’ua shpjegojmé arsyet. Né rastet
kur jemi té detyruar té raportojmé ose té ndajmé informacionet e tyre (si¢c jané detyrimet pér té
raportuar krimet tek autoritetet, pér té béré zbulime pér mbrojtjen ose pér t'u pérgjigjur ndaj
situatave kércénuese pér jetén), ne do t'i diskutojmé kéto paraprakisht me té mbijetuarin/en dhe do
t'i japim kohén dhe hapésirén e duhur pér té vendosur nése déshiron té vazhdojé té na jap
informacione.

2.10 Respektoni térhegjen e pélgimit: Ne do té informojmé té mbijetuarit/at pér té drejtén e tyre
pér té térhequr pélgimin né ¢do kohé, gjaté ose pas procesit (duke pérfshiré edhe gjaté ¢do
interviste), dhe ményrén se si mund té na njoftojné pér kété térheqgje. Ne do té jemi té qarté lidhur
me veprimet qé mund té ndérmarrim né rastin e térheqgjes sé pélgimit, si dhe pér ato gjéra pér té
cilat kemi kontroll té kufizuar. Nése térhiget pélgimi, ne do té ndérmarrim hapat gé kemi théné se do
té ndérmarrim.

PARIMI 3: JINI TE PERGJEGISHEM DHE ME INTEGRITET

3.1 Pérgjegjésia e mbledhésve té informacionit: Ne e kuptojmé se zgjedhja e té mbijetuarit/es nuk
zévendéson vendimmarrjen e pérgjegjshme nga ana e mbledhésve té informacionit. Ne e pranojmé
se mund té krijohen rrethana kur vlerésimi yné mbi kompetencat tona, siguriné dhe rrezige té tjera
mund té na ¢ojé né vendimin pér té mos vazhduar, edhe kur njé i/e mbijetuar éshté i/e gatshém/me
t’i pranojé kéto rrezige. Né rrethana té tilla, nése tashmé jemi né kontakt me té mbijetuarin/en, do té
diskutojmé me té shgetésimet tona, arsyet dhe ¢do alternativé t&€ mundshme.

3.2 Dinjiteti dhe respekti: Ne do t’i mbéshtesim té mbijetuarit/at me dinjitet, respekt, humanizém,
mirésjellje, vlerésim dhe si vendimmarrés/e.

3.3 Mos stigmatizoni: Ne do té ekzaminojmé dhe pérballemi me kufizimet tona né kuptimin e
kéndvéshtrimeve dhe pérvojave pértej atyre tonave personale; me paragjykimet, frikén, traumat dhe
nxitésit tané; si dhe me géndrimet, paragjykimet dhe supozimet tona né lidhje me dhunén seksuale
dhe té mbijetuarit/at. Ne nuk do t'u pércjellim té mbijetuarve/ave asnjé mesazh (népérmjet tonit,
fjaléve, gjuhés sé trupit ose veprimeve té tjera) gé i fajéson, i turpéron, i démton mé tej, i gjykon, i
néngmon, i patronizon, i pérgesh apo nuk i respekton ata/ato. Gjithashtu ne nuk do té paragesim
ose publikojmé asnjé informacion rreth tyre gé do té mund té sjellé pasoja té tilla.

3.4 Siguroni saktési: Ne do té kontrollojmé gé té kuptuarit dhe paragitja nga ne e informacionit té
mbledhur té jeté e sakté dhe pa keqinterpretime ose supozime. Kurdoheré qgé té jeté e mundur, ne
do té kontrollojmé saktésiné me té mbijetuarin/en dhe do té bé&jmé ¢do korrigjim té nevojshém.

3.5 Mos i shfrytézoni té mbijetuarit/at: Ne nuk do té jemi pérfitues, nuk do t’i pérdorim,
shfrytézojmé, abuzojmé, ngacmojmé apo té pérfitojmé nga té mbijetuarit/at dhe informacionet e
tyre. Ne do té marrim masa pér té parandaluar dhe reaguar ndaj ¢do forme té riviktimizimit,
shfrytézimit seksual apo abuzimit.

3.6 Jini té besueshém: Ne nuk do béjmé premtime té cilat mund té mos jemi né gjendje t'i mbajmé.
Ne e pranojmé se shkelja e besimit, pérfshiré konfidencialitetin, ka pasoja mé té gjera pér siguriné
dhe mirégenien e té mbijetuarve/ave, duke ulur besimin tek té tjerét dhe duke krijuar pengesa pér
marrjen e mbéshtetjes.

3.7 Mos démtoni provat e mundshme: Ne nuk do té marrim ose largojmé dokumente origjinale,
gjésende fizike apo prova té tjera t& mundshme nga njé i/e mbijetuar ose nga njé vendndodhje, edhe
nése na kérkohet ta béjmé kété, pérve¢ nése kemi mandatin, éshté e domosdoshme ta béjmé kété,
mund ta béjmé né ményré té sigurt, nuk éshté askush né pozité dhe rol mé té pérshtatshém pér ta
béré kété, dhe nése ne kemi kapacitetin pér té menaxhuar dhe ruajtur integritetin e provave té tilla.
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3.8 Jini té pérgjegjshém: Ne do té jemi transparenté dhe té pérgjegjshém ndaj angazhimeve té
pasqyruara né kété Kod. Ne i kuptojmé démet e mundshme pér té mbijetuarin/en, familjen dhe
komunitetin e tij/saj nése ne nuk u pérmbahemi kétyre angazhimeve. Ne e njohim té drejtén e njé té
mbijetuari/e pér té paragitur ankesg, duke pérfshiré edhe tek té tjerét, lidhur me punén toné dhe do
t’i dégjojmé kur ai/ajo déshiron té ankohet drejtpérdrejt tek ne. Ne do té jemi té hapur ndaj
komenteve dhe sugjerimeve pér té pérmirésuar punén toné.

PARIMI 4. SHTONI VLERE OSE MOS E BENI FARE

4.1 Merrni vendime té pérgjegjshme: Ne do té vlerésojmé elementet e kétij Parimi pér té
mbéshtetur marrjen e vendimeve té pérgjegjshme lidhur me nése, kur dhe si té kryejmé kété puné.
Ne e pranojmé se vetévlerésimet tona mund té pérfitojné nga konsultimi me té tjerét, si¢ jané
aktorét me bazé né komunitet dhe ekspertét e jashtém, pér té vlerésuar né ményré té singerté nése
puna joné dhe metodat tona té synuara do té jené té sigurta, efektive dhe me vleré té shtuar pér té
mbijetuarit/at.

4.2 Cili éshté roli dhe géllimi yné?: Ne do té jemi té singerté dhe té qarté pér géllimin dhe rolin tong;
kufizimet dhe kufijté e rolit tong; pse synojmé té mbledhim informacione nga té mbijetuarit/at; ¢faré
informacionesh na nevojiten né té vérteté, nga kush dhe né c¢faré forme; si synojmé té pérdorim
informacionet dhe me ké mund té ndajmé ato pér kété géllim.

4.3 A ka burime alternative?: Ne do té kérkojmé burime alternative té informacionit mbi dhunén
seksuale té ndérlidhur me konfliktin (DhSSK) dhe do té pyesim veten nése mandati ose géllimi yné
kérkon me té vérteté gé ne té intervistojmé té mbijetuarit/at ose té pérdorim informacionin e marré
prej tyre. Ne e pranojmé se gjetja e burimeve alternative i largon rreziget e mundshme pér té
mbijetuarit/at, pér ata pérreth tyre dhe pér veten toné, nga mbledhja e njé informacioni té tillé
drejtpérdrejt nga té mbijetuarit/at, e heq presionin nga té mbijetuarit/at dhe u jep atyre mé shumé
hapésiré pér té zgjedhur nése duan apo jo té marrin pjesé.

4.4 A jané realiste rezultatet tona té synuara?: Ne do té ndérmarrim kété puné vetém kur géllimi
yné mund té arrihet realisht né até mjedis, me burimet, kohén dhe aftésité tona, pa shkaktuar dém.
4.5 A do té sjellim vleré té shtuar?: Ne do té reflektojmé né ményré té sinqerté mbi até se cfaré
vlere té shtuar ose pérfitimi mund té sjellé puna apo veprimet tona pér té mbijetuarit/at. Ne do t'i
diskutojmé kéto me té mbijetuarit/at. Ne do té vazhdojmé vetém nése ka njé vleré té tillé té shtuar
nga puna joné. Ne e pranojmé se disa té mbijetuar/a jané té& motivuar/a nga vlera e shtuar qé puna
joné mund té sjellé pér familjet, komunitetet apo grupet e tyre.

4.6 Vlerésoni vlerén e shtuar kundrejt rreziqeve: Ne do té vlerésojmé me kujdes ¢do vleré té
mundshme té shtuar né raport me té kuptuarit toné té rrezigeve. Ne do té hartojmé metodologji
fleksibile gé& minimizojné rrezikun dhe jané té pérshtatshme pér géllimin.

4.7 Sfidoni shtytésit e praktikave té kéqgija: Ne do té shqyrtojmé né ményré kritike ¢do presion ose
arsyetim gé lidhet me 'urgjencén’, 'interesin publik', synimet sasiore, 'parandalimin’ apo motive tjera
té ngjashme pér té vazhduar me punén aty ku nuk mund ta béjmé kété né meényré té sigurt, efektive
dhe etike.

4.8 Minimizoni rreziqet e ekspozimit: Ne do ta pyesim té mbijetuarin/en nése ka dhéné mé paré
intervista apo ka ndaré informacionin, dhe do té diskutojmé me té mbijetuarin/en pér rreziget e
vazhdimit si dhe opsionet alternative. Rrezige té tilla pérfshijné krijimin e rréfimeve jokonsistente qé
mund té démtojné té drejtén e té mbijetuarit/es pér gasje né drejtési, si dhe ekspozimin e
métejshém ndaj ritraumatizimit t& mundshém, humbjes sé privatésisé dhe stigmatizimit. Ne do té
diskutojmé me té mbijetuarin/en mundésiné pér gasjen né deklaratat e méparshme si njé opsion ose
si alternativé ndaj riintervistimit. Nése i/e mbijetuari/a zgjedh té vazhdojé me intervistén, ne do té
minimizojmé né ményré proaktive rreziget e riintervistimit.

4.9 Ndarja e informacionit: Ne do té diskutojmé me té mbijetuarin/en nése déshirojné gé ne té
ndajmé informacionin e tyre me aktoré té tjeré té besueshém pér té shmangur ¢do dyfishim té
panevojshém té mbledhjes sé informacionit ose ekspozim ndaj traumés sé métejshme ose rrezigeve
té tjera nga angazhimi i métejshém i drejtpérdrejté. Ne do té sigurohemi qé ¢do vendim i té
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mbijetuarit/es pér té ndaré informacionin té jeté i bazuar né pélgimin e informuar, t& mbéshtetur
dhe té informuar nga njé vlerésim i rrezikut, dhe té zbatohet né ményré té sigurt, efektive dhe né
pérputhje me déshirat e té€ mbijetuarit/es.

4.10 Minimizimi i té dhénave: Ne do té mbledhim, ruajmé dhe pérdorim informacionet personale té
té mbijetuarit/es, duke pérfshiré informacionin digjital, nése kjo éshté e justifikuar pér njé géllim té
garté, éshté e nevojshme pér arritjen e kétij qéllimi dhe éshté né proporcion me aftésiné pér té
pérmbushur até géllim, dhe nése jemi né gjendje ta mbrojmé até informacion.

PARIMET E PERGATITJES
Kéto parime duhet té zbatohen gjaté fazés pérgatitore para mbledhjes sé informacionit dhe té
rishikohen gjaté fazave té zbatimit. Ato duhet té lexohen sé bashku me té gjitha parimet e tjera.

PARIMI 5. PERGATITJA ESHTE BAZA

5.1 Sé pari pérgatituni: Ne do té béjmé planifikim té detajuar dhe vlerésime té rrezikut dhe do té
sigurohemi qé njohurité, kapacitetet, ekipi, politikat dhe procedurat e nevojshme té jené té
pércaktuara para se té fillojmé mbledhjen e informacionit, vecanérisht pérpara ¢do angazhimi me té
mbijetuarit/at. Kjo éshté njé bazé thelbésore pér té respektuar té drejtat e té mbijetuarve/ave dhe
pér té arritur rezultate té sigurta, té€ gasshme, etike dhe efektive.

5.2 Siguroni fleksibilitet pér zgjedhjet e té mbijetuarve/ave: Ne do té zhvillojmé njé metodologji
dhe do té formojmé njé ekip sa mé fleksibil gé té jeté e mundur, pér té mbéshtetur zgjedhjet e té
mbijetuarve/ave lidhur me ményrén se si té angazhohen me ne, ku dhe me ké (gjinia, mosha,
pérkatésia, etj.).

5.3 Vlerésoni dhe zbutni rreziget: Bazuar né njohurité dhe té kuptuarit e kontekstit, ne do té
identifikojmé dhe vlerésojmé ¢do rrezik potencial pér té gjithé ata/ato qé jané té pérfshiré/a, si p.sh.
té mbijetuarit/at individualé, familjet dhe komunitetet e tyre, pér ne veté dhe pér té tjerét té
pérfshiré né proces. Ne do té vlerésojmé rreziget e pérgjithshme dhe specifike pér individé dhe
situata té caktuara, si¢ jané konfidencialiteti, siguria, mirégenia, pasojat shogérore dhe stigma, dhe
té drejtat ligjore.® Ne e pranojmé se ky proces duhet té udhéhiget nga persona me kompetencé pér
aspekte si gjinia, fémijét dhe komunikimi, si dhe siguria fizike, e té dhénave dhe né aspekte té tjera té
sigurisé. Nése ne vazhdojmé té punojmé me té mbijetuarit/at individualé, ne do té kérkojmé edhe
mendimin e té mbijetuarit/es pér rreziget gé i shohin. Ne nuk do té vazhdojmé nése rreziget nuk
mund té zbuten né ményré té duhur. Ky vlerésim dhe masat pér zbutjen e tij do té udhéheqin ¢do
aspekt té punés soné. Ne do ta rishikojmé vlerésimin sa heré qé té jeté e nevojshme.

5.4 Ndérveprimet né distancé: Ne do té sigurohemi se i kuptojmé sfidat dhe rreziget unike té
ndérveprimeve online dhe ndérveprimeve té tjera né distancé me té mbijetuarit/at. Kéto pérfshijné
sfidat né lidhje me pérgatitjet; komunikimet dhe siguriné e té dhénave; qasjen e té mbijetuarit/es né
teknologji; verifikimin e personave qé na ndihmojné né vendndodhjen e té mbijetuarit/es, pérfshiré
ndérmjetésuesit dhe pérkthyesit; monitorimin e niveleve té mirégenies dhe rehatisé sé té
mbijetuarit/es; dhe sigurimin e sistemeve té sigurta pér reagim emergjent né vendndodhjen e té
mbijetuarit/es. Ne e pranojmé gé ekzistojné rrezige serioze qé mund té sjellin intervistat né distancé
me té mbijetuarit/at gé mund té pérballen me rrezik té shtuar té démtimit, pérfshiré fémijét. Nése
nuk mund t'i adresojmé si duhet sfidat dhe rreziget e tilla, ne nuk do té vazhdojmé me ndérveprime
né distancé.

5.5 Kuptoni se kush tjetér po mbledh informacion: Ne do té informohemi se kush tjetér éshté duke
mbledhur informacione nga ose rreth té mbijetuarve/ave dhe pér ¢faré géllimesh, né ményré gé té
vlerésojmé nése puna joné éshté e nevojshme dhe do té sjellé vleré té shtuar, dhe si bazé pér
bashkérendim dhe bashképunim.

5.6 Informohuni pér mbéshtetjen né dispozicion: Ne do té identifikojmé shérbimet, pikat e gasjes
dhe grupet e té mbijetuarve/ave (formale dhe joformale) pér mbéshtetjen e té mbijetuarve/ave,
duke pérfshiré, sé paku, shérbimet mjekésore, psiko-sociale, mbrojtjen, mbrojtésit e té
mbijetuarve/ave dhe shérbime té tjera ligjore. Nése jané né dispozicion, ne do té marrim parasysh
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listat ekzistuese té kétyre aktoréve dhe pikat e qasjes (‘hartézimi'). Ne do té vlerésojmé nése kéto
jané té gasshme, té sigurta, konfidenciale, efektive dhe té pérshtatshme pér té mbijetuarit/at e
moshave, aftésive té kufizuara, gjinive, etj., t&é ndryshme. Ne do té identifikojmé dhe zvogélojmé
pengesat e té mbijetuarve/ave pér gasje né mbéshtetje, sa heré qé té jeté e mundur.

5.7 Koordinoni dhe bashképunoni: Ne e njohim réndésiné e koordinimit dhe bashképunimit
ndérsektorial pér té parandaluar démin e métutjeshém, ekspozimin e tepruar té té mbijetuarve/ave
dhe ndikimet negative né té drejtat e tyre gé mund té vijné nga efektet kumulative té punés soné.
Kurdo gé éshté e pérshtatshme, ne do té kontaktojmé me té tjerét gé punojné né té njéjtat céshtje,
pérfshiré aktorét humanitaré dhe organizatat me bazé né komunitet, pér té kérkuar ményra té
sigurta pér té punuar sé bashku ose pér té ulur rreziget e minimit té punés sé njéri-tjetrit.

5.8 Pérgatituni pér rréfime té papritura: Ne e kuptojmé se njé person mund té vendosé té rréfejé
dhunén seksuale kur ne nuk e presim até ose nuk e kemi ndérmend té pyesim pér té. Ne do té
pérgatitemi pér kété mundési.

5.9 Mundésoni vazhdimin pas ndérveprimit: Ne e kuptojmé se komunikimi ndérmjet té
mbijetuarve/ave dhe mbledhésve té informacionit pas ndérveprimit té tyre mund té jeté thelbésor
pér arsye té tilla si ndarja e ¢do shgetésimi gé rezulton pér siguring, térheqja ose rinovimi i pélgimit
dhe dhénia e komenteve kthyese nga té mbijetuarit/at pér progresin dhe rezultatet. Ne do té
pérpigemi té krijojmé njé ményré efektive dhe té sigurt pér té komunikuar. Nése nuk mundemi, do té
diskutojmé paraprakisht me té mbijetuarin/en arsyen se pse nuk mundemi. Pér té mbijetuarit/at
fémijé, ne do té marrim masa specifike pér t&€ mundésuar kontaktin me njé kujdestar/e té fémijés,
me mbéshtetjen e njé eksperti/e pér mbrojtjen e fémijéve kurdo gé té jeté e mundur.

5.10 Informoni ekipin dhe partnerét tuaj: Ne do té informojmé dhe monitorojmé ekipin toné dhe
ata gé veprojné né emrin toné (duke pérfshiré edhe ¢do partner) lidhur me pérgatitjet tona dhe pér
proceset e sigurta, etike dhe efektive pér t'iu pérmbajtur kétij Kodi.

PARIMI 6. NJIHNI DHE KUPTONI KONTEKSTET

6.1 Njihni kontekstin: Ne do té sigurohemi gé ekipi yné dhe ata qé veprojné né emrin toné ta
bazojné punén e tyre né njé kuptim té miré té kontekstit né té cilin ka ndodhur DhSSK, si dhe té
mjedisit té afért rreth té& mbijetuarit/es. Ne do té identifikojmé ndikimet pozitive dhe negative, té
drejtpérdrejta dhe té térthorta té elementeve té kétij Parimi mbi té mbijetuarit/at, familjet dhe
komunitetet e tyre, si dhe mbi punén toné, dhe do té sigurohemi qé ky kuptim té udhéheqé
pérgatitjet dhe punén toné.

6.2 Kuptoni kulturén: Ne do té identifikojmé normat kulturore dhe shogérore, géndrimet, traditat,
ritet dhe zakonet pérkatése, si dhe géndrimet ndaj fémijéve, vendimmarrjes sé tyre dhe moshés
madhore.

6.3 Kuptoni gjininé: Ne do té vlerésojmé dinamikat, normat, dhunén dhe pabarazité gjinore, si dhe
do té kuptojmé se si ato krijojné rrezige pér riviktimizimin dhe barriera pér mbéshtetjen e té
mbijetuarve/ave dhe té drejtat e tjera.

6.4 Kuptoni stigmén ndaj DhSSK dhe té mbijetuarve/ave: Ne do té identifikojmé, vlerésojmé
rreziget dhe zbusim kegkuptimet, supozimet, géndrimet dhe sjelliet e démshme (té njohur si
'stigma') brenda komuniteteve né lidhje me dhunén seksuale dhe té mbijetuarit/at.

6.5 Identifikoni dinamikat e komunitetit: Ne do té analizojmé dinamikat grupore pérreth té
mbijetuarve/ave, si¢c jané strukturat e pushtetit, konkurrenca pér burime, politizimi i drejtésisé,
motivimet e ndérmjetésve, kujdestarét e gasjes (ata gé mund té kontrollojné ose ndikojné né gasjen
te té mbijetuarit/at), ndikimet fugizuese si dhe shtytésit qé heshtin, ushtrojné presion ose démtojné
té mbijetuarit/at dhe familjet e tyre.

6.6 Njihni démet individuale, té shuméfishta dhe kolektive: Ne do té analizojmé démet e ndryshme
té ndérlidhura gé u jané shkaktuar nga DhSSK individéve dhe né ményré kolektive grupeve si¢ jané
familjet dhe komunitetet, dhe ményrén se si démet pérbéhen nga forma té shumta té diskriminimit.°
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6.7 Njihuni me ligjet dhe praktikat: Ne do té njihemi me ligjet dhe praktikat pérkatése, si formale
ashtu edhe joformale (pérfshiré sistemet e trashéguara tradicionale). Ligjet dhe praktikat e tilla, pér
shembull, mund té ofrojné rrugé pér mjete juridike pér té mbijetuarit/at, té diskriminojné ose té
pérjetésojné diskriminimin, té kriminalizojné njé té mbijetuar pér até qé ka ndodhur, t&€ mos e njohin
njé té mbijetuar si viktimé té njé krimi, ose té kérkojné ligjérisht qé ne té raportojmé te autoritetet
informacionet mbi krimet. Ne do t'i diskutojmé kéto me té mbijetuarin/en para se ai/ajo té ndajé
pérvojén e vet, né ményré gé té keté mundési té mendojé nése déshiron té vazhdojé apo jo, dhe si
té vazhdojé.

6.8 Kuptoni komunikimin dhe ndérveprimet e pérshtatshme: Ne do té punojmé pér té kuptuar
réndésiné dhe ndikimin e té gjitha formave té komunikimit dhe ndérveprimeve tona né kontekstin
pérkatés, duke siguruar ndjeshméri dhe respekt ndaj gjinis€, moshés, aftésisé sé kufizuar, aspekteve
shogérore, kulturore dhe kontekstuale. Ne do té identifikojmé dhe pérdorim forma gjithépérfshirése
dhe jo té démshme té komunikimit gé pasqyrojné identitetet e té mbijetuarve/ave dhe qé
respektojné normat dhe praktikat shogérore gé nuk jané té démshme. Ne gjithashtu do té
pérpigemi té kuptojmé aspektet kulturore dhe té tjera té komunikimit, duke pérfshiré sjelljet, termat
néncmues, shprehjet e zakonshme dhe eufemizmat si dhe boshlléget gjuhésore gé lidhen me DhSSK
ose me té mbijetuarin/en.

6.9 Minimizimi i pasojave negative: Ne do té identifikojmé rreziget dhe do t& minimizojmé ¢do
pasojé negative gé mund té shkaktohet nga puna joné brenda njé komuniteti.

6.10 Mbéshtetje e géndrueshme e bazuar né komunitet: Ne e njohim rolin e réndésishém té
grupeve té besueshme me bazé né komunitet dhe té sistemeve mbéshtetése pér vazhdimésiné e
pérkrahjes pér té mbijetuarit/at, ndértimin e marrédhénieve té besueshme, fuqizimin e té
mbijetuarve/ave dhe pér trajtimin e géndrimeve negative né komunitet ndaj t& mbijetuarve/ave.
Grupe té tilla mund té pérfshijné rrjetet e té mbijetuarve/ave, organizatat e grave, organizatat
LGBTQI+, organizatat pér fémijé dhe organizatat pér personat me aftési té kufizuara. Kurdo gé éshté e
pérshtatshme, ne do té pérpigemi té€ punojmé me grupe té tilla.

PARIMI 7. NDERTONI SISTEME, AFTESI DHE MBESHTETJE

7.1 Pérgjegjésité dhe mbéshtetja institucionale: Ne e kuptojmé gé kété puné nuk e béjmé té vetém.
Shumica prej nesh punojné né ose pér organizata. Né organizata, ne do ta zbatojmé kété Kod pérmes
udhéhegjes dhe pérkushtimit, politikave, proceseve dhe burimeve, pérfshiré ato né lidhje me
konsulentét.

7.2 Punoni me pérgjegjési si aktoré té pavarur: Kur punojmé né ményré té pavarur dhe nuk mund
té bazohemi né mbéshtetjen institucionale, ne do té pérpigemi té sigurohemi gé puna joné té
pérkrahet nga sisteme dhe infrastruktura ekzistuese té sigurta té mbéshtetjes, si dhe nga individé
dhe partneré qé ndajné pérkushtimin toné sipas kétij Kodi.

7.3 Zgjidhni ekipin dhe partnerét e duhur: Ne do té ndértojmé njé ekip (duke pérfshiré pérkthyes,
ndérmjetés, udhérréfyes, ndihmeés lolak) dhe do té pérzgjedhim partneré dhe té tjeré gé veprojné né
emrin tong, té cilét ndajné pérkushtimin toné ndaj kétij Kodi. Ne po ashtu do té marrim parasysh
diversitetin, pérfagésimin, konfidencialitetin, siguriné dhe fleksibilitetin.

7.4 Ndértoni kompetencat e duhura: Ne do ta béjmé kété puné vetém aty ku kemi njohurité e
nevojshme, aftési dhe géndrime té déshmuara brenda ekipit toné. Kéto kompetenca pérfshijné
ndjeshmériné ndaj dhunés seksuale dhe stigmés; té kuptuarit e gjinis€, diversitetit dhe kontekstit;
punén me persona té gjinive té ndryshme, aftésive té kufizuara dhe moshave té ndryshme; dhénien e
pélgimit té informuar dhe aftésité bazé pér referim; njohjen e rrezikut; aftési pér komunikim dhe
intervistim té sigurt, pérfshiré me fémijé dhe né intervista né distancé; ndérgjegjésim dhe kuptim
mbi traumén; si dhe mbrojtjen dhe ruajtjen e informacionit. Ne do té mbajmé té pérditésuara
aftésité dhe njohurité qé e béjné kété puné té sigurt dhe efektive pér géllimin toné té synuar.

7.5 Pranimi i kufizimeve tona: Ne e pranojmé qé secili/la ka kufij né pérvojén, ekspertizén dhe
kéndveshtrimin e e tij/saj, si dhe né rolin ose mandatin qgé mban. Ne do té reflektojmé né ményré té
singerté dhe do té géndrojmé brenda kufijve té njohurive, aftésive dhe té kuptuarit toné. Pértej
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kufizimeve tona, ne do té konsultohemi dhe do té punojmé me té tjerét, si eksperté té traumés,
sigurisé dhe fémijéve.

7.6 Intervistimi i fémijéve té mbijetuar: Duke pasur parasysh rreziget e shtuara gé lidhen me
intervistat e pasigurta dhe joefektive me fémijé, ne do té intervistojmé té mbijetuarit/at fémijé
vetém nése kemi dhe pérdorim kompetenca, aftési dhe pérvojé té déshmuar né punén me fémijé (té
pérshtatur pér moshén e tyre, kapacitetet zhvillimore, aftésité, gjininé dhe nevojat). Nése nuk i kemi
kéto kompetenca né ekipin tongé, ne do té pérpigemi t'i fitojmé ato ose té identifikojmé persona té
tjeré gé i kané, né ményré gé fémijét gé déshirojné té marrin pjesé, t& mund ta béjné kété né ményré
té sigurt dhe efektive.

7.7 Siguroni mbéshtetjen e duhur: Ne do té vazhdojmé me punén vetém kur té keté mbéshtetje té
pérshtatshme dhe té gasshme, e cila mund t'u pérgjigjet nevojave té té mbijetuarit/es. Kjo pérfshin
mbéshtetje mjekésore, psiko-sociale, mbrojtése dhe ligjore. Ne do t'i diskutojmé kéto mundési me té
mbijetuarin/en dhe do t’i ndihmojmé té referohen né ményré té sigurt nése ata/ato zgjedhin. Nése
kéto nevoja jané té menjéhershme, ne do t'i japim pérparési qasjes dhe referimeve pérpara punés
soné. Ne do té hartojmé njé plan té qarté pér gasjen emergjente né mbéshtetje, né ményré gé ajo
té jeté e disponueshme pérpara, gjaté ose pas ndérveprimit toné me té mbijetuarin/en.

7.8 Ndértoni mbrojtje té konfidencialitetit: Ne do té vendosim protokolle té konfidencialitetit dhe
masa pér té mbrojtur informacionin, privatésiné dhe siguriné e té mbijetuarit/es, duke pérfshiré
kujdes té veganté pér té garantuar siguriné e ¢do komunikimi digjital, si dhe menaxhimin dhe ruajtjen
e té dhénave.

7.9 Vazhdimési dhe konsistencé: Ne do té pérpigemi té sigurojmé gé i njéjti person té komunikojé
me té mbijetuarit/at, pér té ruajtur nivelet e besimit dhe rehatisé, si dhe pér té minimizuar rreziget
gé mund té vijné nga ndérrimi i personelit. Ne do té diskutojmé me té mbijetuarin/en ¢do kérkesé té
tyre pér té ndryshuar personelin ose personin e kontaktit dhe do ta respektojmé kérkesén e tyre.
7.10 Menaxhoni rreziget e traumés sé térthorté: Ne do té sigurohemi gé té kemi marré masa pér té
minimizuar efektet e démshme té punés pér veten tong, ekipin toné dhe pér té tjerét té prekur. Ne
do té sigurojmé trajnime bazé pér shenjat dhe simptomat e traumés, traumés sé térthorté, lodhjen
nga dhembshuria dhe djegien profesionale dhe do té sigurojmé protokolle mbéshtetése
institucionale dhe ekipore, si dhe metoda té sigurta té punés. Ne do té pérfshijmé masa pér té
menaxhuar kéto rrezige edhe kur njerézit punojné jashté ekipit ose ambientit té zyrés, pérfshiré
punén né distancé.

PARIMET E ZBATIMIT
Kéto parime duhet té zbatohen qgé né fillim té mbledhjes sé informacioneve. Megjithaté, ato duhet
té lexohen sé bashku me té gjitha parimet e tjera.

PARIMI 8. MBLEDHNI INFORMACIONE NGA BURIME TE TJERA

8.1 Kérkoni informacion pér DhSSK gé nuk vjen nga ose nuk ka té béj me té mbijetuarit/at: Ne e
kuptojmé se informacionet e dobishme rreth DhSSK nuk vijné gjithmoné nga, ose nuk ka té béj vetém
me njé té mbijetuar. Ne do té pérpigemi t& mbledhim dhe pérdorim informacionet e tilla pér DhSSK
nga burime mé té gjera (si statistikat, raportet ose analizat e ekspertéve, dhe informacioni mbi
autorét e krimit) pasi ky lloj informacioni paraget mé pak rrezik pér té mbijetuarit/at dhe mund té
ndihmojé né shmangien e mbéshtetjes sé tepruar vetém né informacionin e té mbijetuarve/ave.

8.2 Siguroni informacion pérfagésues: Ne e kuptojmé gé ajo se kush jemi, ¢faré kérkojmé, si dhe ku
kérkojmé mund té sjellé paragjykime té démshme dhe pika té padukshme né informacionin gé
gjejmé. Ne gjithashtu e pranojmé se paragjykime té ngjashme ndodhin pér shkak té kufizimeve né
disponueshmériné e informacionit, p.sh. népérmjet censurés, pabarazive, margjinalizimit shoqgéror,
pasigurisé dhe faktoréve tekniké. Ne do té pérpigemi t'i minimizojmé kéto rrezige.

8.3 Njihni té drejtat dhe rreziget nga informacioni i marré nga burime té térthorta: Ne e pranojmé
se ka implikime né privatési, aspekte ligjore dhe té sigurisé nga mbledhja, pranimi ose pérdorimi i
informacionit t& marré né meényré té térthorté nga ose pér té mbijetuarit/at, edhe nése ky
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informacion éshté né domenin publik, né arkiva ose mund té merret nga burimet online (pérfshiré
ato publike dhe jopublike). Ne e kuptojmé se Kodi zbatohet edhe pér mbledhjen dhe pérdorimin e
kétij lloj informacioni.

8.4 Verifikoni géllimin e té mbijetuarit/es: Ne do té pérpigemi té verifikojmé informacionin pér
DhSSK té marré nga burimi i térthorté (pérfshiré foto dhe video té té mbijetuarve/ave), pérfshiré se
ku, kur dhe si éshté marré ky informacion, si dhe ¢faré pélgimi éshté dhéné nga té mbijetuarit/at pér
cfaré pérdorimi té tij, si dhe géllimin fillestar ose vullnetin pér pérdorimin e mévonshém nése éshté
ndaré nga veté i/e mbijetuari/a. Nése nuk mund té verifikojmé pélgimin ose géllimin e té
mbijetuarit/es pér pérdorimin e informacionit té tyre pér géllimin toné, ne nuk do ta pérdorim ose
ndajmé até informacion nése nuk mund t'i zbusim né ményré té duhur rreziget dhe démet gé lidhen
me té.

8.5 Mos e minoni besimin né shérbimet humanitare: Ne do té respektojmé réndésiné e
konfidencialitetit dhe besimit né ofrimin e mbéshtetjes dhe kujdesit pér té mbijetuarit/at, dhe nuk
do té kérkojmé ose té ushtrojmé presion ndaj shérbimeve mbéshtetése pér té ndaré informacion pér
té cilin i/e mbijetuari/a nuk ka pranuar ta ndajé.

PARIMI 9. MERRNI KOHEN E NEVOJSHME, KRIJONI HAPESIRE

9.1 Duhet té jeni té pérgatitur/a: Ne e kuptojmé se puna me njé té mbijetuar kérkon gé ne té jemi té
pérgatitur pér té dégjuar me vémendje té ploté dhe mendje té hapur pa supozime apo gjykime; pa
ndikimin e reagimeve tona né ndérveprim; dhe té gatshém pér té ndértuar besimin dhe pér t'i dhéné
té mbijetuarit/es kontroll mbi ményrén se si ata/ato e tregojné historiné e tyre. Nése nuk jemi né
kété gjendje mendore, nuk do té vazhdojmé né até moment.

9.2 Zvogéloni presionet kohore: Ne do té pérpigemi té eliminojmé presionet e kohés pér té
promovuar vendimmarrje vullnetare dhe té informuar, duke u mundésuar té mbijetuarve/ave té
ndajné informacionin e tyre né ményrén dhe me ritmin gé déshirojné. Ne e pranojmé se, ashtu si
ndérveprimet e nxituara, edhe ndérveprimet e gjata mund té jené njé formé presioni dhe shkak
shgetésimi pér té mbijetuarit/at, vecanérisht pér fémijét. Nése ka ndonjé afat té caktuar qé njé i/e
mbijetuar duhet ta dijé pér té ushtruar té drejtat e tij/saj, ne do ta diskutojmé kété me té
mbijetuarin/en.

9.3 Krijoni njé mjedis mbéshtetés: Ne do té krijojmé njé mjedis mbéshtetés, té sigurt né aspektin
fizik dhe psikologjik, pér ndérveprim ballé pér ballé dhe pér ¢cdo ndérveprim né distancé, gé éshté i
gasshém dhe i ndjeshém ndaj gjinisé, moshés, aftésisé sé kufizuar, faktoréve social, kulturor dhe
kontekstit. Kjo éshté njé bazé themelore pér ndértimin e besimit, rréfimin e pérvojave dhe marrjen e
vendimeve nga té mbijetuarit/at.

9.4 Siguroni privatésiné: Né konsultim me té mbijetuarin/en, ne do té organizojmé njé hapésiré
private, diskrete, té gasshme dhe té sigurt pér t'u takuar personalisht ose né distancé, dhe do té
minimizojmé rrezikun e té genit té vézhguar (pérfshiré gjaté hyrjes ose daljes nga vendi i takimit), té
dégjuar pa dashje ose té ndérpreré. Ne e respektojmé faktin qé e drejta e njé té mbijetuari/e pér
privatési shtrihet né té gjitha komunikimet dhe kontaktet me ta/to, pérfshiré para dhe pas ¢do
takimi.

9.5 Kush merr pjesé né intervisté: Ne do té pérpigemi té€ minimizojmé numrin e personave té
pranishém gjaté njé interviste. Ne do té diskutojmé paraprakisht me té mbijetuarin/en se ké ka
déshiré gé té keté té pranishém dhe kush mund té marré pjesé nga ekipi yné (duke dhéné
informacione pér rolin, gjininé, moshén dhe pérkatésiné e tyre). Nése nuk mund t’i pérmbushim
zgjedhjet e té mbijetuarit/es, pérfshiré praniné e njé personi mbéshtetés, kujdestari/e ose
pérfagésuesi/e ligjor/e té jeté i/e pranishém/me, ne do té diskutojmé me té arsyet pér kété dhe do té
respektojmé zgjedhjen e tij/saj nése vendos té mos vazhdojé.

9.6 Jepini pérparési sigurisé dhe cilésisé para sasisé: Ne nuk do té komprometojmé cilésiné, siguriné
ose mirégenien pér shkak té presionit pér té kryer njé numér té caktuar intervistash.

9.7 Kuptoni rréfimet e vonuara dhe té pjesshme: Ne e pranojmé dhe e respektojmé se aftésia dhe
vendimi i njé té mbijetuari/e pér té ndaré informacione ndihmohen nga besimi, koha dhe procesi i
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shérimit, dhe si rrjedhojé mund té vijé né faza, me kalimin e kohés dhe pérmes ndérveprimeve té
ndryshme. Ne e kuptojmé gé mospérputhjet midis rréfimeve mund té lindin natyrshém nga trauma,
kujtesa, stigma, frika, presioni, kultura, pyetjet e béra, interpretimi dhe perceptimi i dégjuesit/es pér
até gé éshté théné. Ne nuk do té béjmé supozime mbi vértetésiné bazuar né mospérputhje té tilla gé
lindin natyrshém.

PARIMI 10. SIGURONI NDERVEPRIME ME RESPEKT DHE TE SIGURTA

10.1 Vlerésoni dhe jini té vémendshém: Né fillim té njé ndérveprimi, ne do té rivlerésojmé ¢éshtjet e
sigurisé, privatésing, nevojat e té mbijetuarit/es dhe mirégenien e tij/saj, ¢do mangési né komunikim
dhe ¢do presion ndaj té mbijetuarit/es pér té vazhduar. Ne do t'i monitorojmé kéto céshtje gjaté
gjithé kohés. Ne do té vazhdojmé vetém kur té jemi né gjendje té kuptojmé plotésisht dhe té
kuptohemi plotésisht nga i/e mbijetuari/a. Kjo pérfshin edhe sigurimin gé ¢do pérkthyes/e gé e
pérdorim té keté ekspertizén pér té punuar né gjuhén e té mbijetuarit/es dhe né gjuhén toné.

10.2 Duhet té jeni té ndjeshém ndaj traumés: Ne do té jemi né gjendje té njohim dhe té
monitorojmé shenjat e traumés dhe shqgetésimit, si dhe té dimé se kur dhe si té minimizojmé dhe t'u
pérgjigiemi efekteve potencialisht traumatizuese té njé ndérveprimi. Ne e kuptojmé gé trauma
mund té ndikojé né radhén dhe ritmin me té cilin kujtohen dhe diskutohen ngjarjet.

10.3 Respektoni hapésirén personale: Ne do té jemi té kujdesshém gé té mos ndérhyjmé né
hapésirén fizike té té mbijetuarit/es.

10.4 Krijoni njé proces té sigurt intervistues: Ne do té sigurohemi gé intervista joné té keté njé
proces dhe strukturé té sigurt dhe té ndjeshme. Ne do té sigurohemi gé ¢do pyetje lidhur me DhSSK
té béhet né ményré té sigurt brenda njé procesi mé té gjeré intervistimi. Ne do té marrim kohén e
nevojshme pér té pérmbyllur njé intervisté né ményré té sigurt dhe té kujdesshme, dhe do té
shprehim mirénjohje pér kohén dhe guximin e té mbijetuarit/es pér té rréfyer pérvojén e tij/saj. Ne
do té diskutojmé me té mbijetuarin/en se ¢faré mund té pritet pas intervistés, mbéshtetjen né
dispozicion dhe informacionin pasues.

10.5 Jepini té mbijetuarit/es kontroll mbi ményrén se si ai/ajo e tregon historiné e tij/saj: Ne e
respektojmé réndésiné qé ka kontrolli i t& mbijetuarit/es mbi ményrén se si ai/ajo e ndan pérvojén e
tij/saj. Ne do t'i krijojmé hapésiré té mbijetuarit/es gé té shpjegojé até qé ka ndodhur né ményrén e
tij/saj me ritmin e tij/saj dhe do té dégjojmé né ményré aktive. Ne do té rregullojmé ritmin dhe tonin
e pyetjeve tona. Nuk do t’i nxitojmé té mbijetuarit/at pasi kjo krijon rrezige mé té médha pér dém
dhe ritraumatizim dhe gé informacioni i mbledhur té jeté jo i besueshém ose i pasakté.

10.6 Béni pyetje té hapura: Ne (si intervistues dhe pérkthyes) do té pérdorim pyetje té hapura. Ne e
pranojmé ndikimin potencialisht té démshém gé pyetjet e mbyllura mund té kené mbi té
mbijetuarin/en dhe né saktésiné dhe detajet e informacionit t& mbledhur né até ményré. Ne do té
pérdorim pyetje té tilla vetém né rrethana té jashtézakonshme.

10.7 Vendoseni DhSSK né kontekst: Ne e pranojmé gé DhSSK nuk ndodh e izoluar nga shkeljet dhe
démet e tjera. Ne gjithashtu do té jemi té vémendshém dhe respektues nése njé i/e mbijetuar
zgjedh té komunikojé pér shkelje ose déme té tjera qé mund té keté pérjetuar ose paré.

10.8 Mos pyesni nése nuk éshté enevojshme: Ne nuk do té béjmé pyetje ose té kérkojmé detaje
eksplicite, té ndjeshme ose grafike lidhur me dhunén seksuale nése nuk kemi nevojé specifike pér
géllimin toné. Nése kemi nevojé pér kété lloj informacioni, ne do t'ia shpjegojmé té mbijetuarit/es
arsyen dhe do té respektojmé vendimin e tij/saj nése déshiron apo jo té pérgjigjet. Gjithashtu ne nuk
do té fiksohemi ose té sensacionalizojmé detaje té tilla kur e pérfagésojmé ose raportojmé pérvojén
e njé té mbijetuari/e.
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	Shprehja “i/e mbijetuar" përfshin të mbijetuarit/at e të gjitha moshave, përfshirë të rriturit dhe fëmijët (personat nën 18 vjeç3), dhe të gjitha gjinitë dhe identitetet.4  DhSSK ka ndikim joproporcional mbi gratë dhe vajzat (që ndodhen brenda një tërësie më të gjerë të dhunës që buron nga pabarazitë sistematike gjinore dhe të tjera), gjë që rezulton në pasoja të shumta të dëmshme në jetën e tyre dhe ndikon në punën tonë. Ne duhet të  marrim gjithashtu parasysh në punën tonë edhe gamën e gjërë të mbijetuarve të tjerë, siç janë personat me aftësi të kufizuara, personat nga komunitetet LGBTQI+,5 burrat dhe djemtë, si dhe mbivendosjet në këto identitete. 

